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WARNING! USE ONLY UNDER ADULT SUPERVISION. KEEP AWAY FROM FLAMES AND FIRES
ATTENTION! A N'UTILISER QUE SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE. TENIR LOIN DU FEU.
ACHTUNG! NUR UNTER AUFSICHT EINES ERWACHSENEN VERWENDEN. VON FLAMMEN UND
FEUER FERNHALTEN

AVVERTENZA! UTILIZZARE SOLO SOTTO LA SORVEGLIANZA DI UN ADULTO. TENERE LONTANO
DAL FUOCO E DALLE FIAMME

WAARSCHUWING! ALLEEN ONDER TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE GEBRUIKEN. BUITEN
HET BEREIK VAN VLAMMEN EN VUURHAARDEN HOUDEN

jADVERTENCIA! USESE SOLO CON VIGILANCIA ADECUADA POR PARTE DE ADULTOS.
MANTENER LEJOS DE FUEGOS Y LLAMAS

ADVARSEL! MA KUN ANVENDES UNDER OPSYN AF EN VOKSEN. MA IKKE KOMME | NAERHEDEN
AF FLAMMER ELLER ILD

ATENGAO! UTILIZAR SOMENTE SOB A SUPERVISAO DE UM ADULTO. MANTER AFASTADO DE
CHAMAS E FOGOS

MPOEIAOMOIHEH! NA XPHEIMOMOIEITAI MONO YTO THN EMIBAEWH ENHAIKOY. MAKPIAAMO
AOTEZ KAl DQTIES.

BHUMAHME! CTOMNb30BATb UCKITIOYMTENBHO NOJ HABMIOOEHVEM B3POCTBIX. AEPKATH
MOJAMBLIE OT KOCTPOB W OTKPLITOrO OrHsl :
UPOZORNENI! POUZIVEJTE POUZE POD DOHLEDEM DOSPELE OSOBY. NEVYSTAVUJTE ZARU
ANI OHNI

ADVARSEL! MA KUN BRUKES UNDER OVERVAKING AV EN VOKSEN. MA HOLDES BORTE FRA
ILD OG FLAMMER

VARNING! FAR ENDAST ANVANDAS UNDER TILLSYN AV EN VUXEN. FORVARAS LANGT FAN ELD
OCH FLAMMOR

VAROITUS! KAYTA VAIN AIKUISEN VALVONNASSA. PIDA ERILLAAN LIEKEISTA JA TULESTA
UPOZORNENIE! POUZIVAJTE VYLUCNE POD DOHIADOM DOSPELEJ OSOBY. UDRZUJTE MIMO
PRIAMEHO OHNAA PLAMENA. _
OSTRZEZENIE! UZYWAC TYLKO POD NADZOREM OSOBY DOROSEEJ. TRZYMAC Z DALA OD
OGNIA | PLOMIENI _ _
FIGYELMEZTETES! CSAK FELNOTT FELUGYELETE MELLETT HASZNALHATOI TARTSA TAVOL
NYILT LANGTOL ES TUZTOL

BRIDINAJUMS! LIETOT TIKAI PIEAUGUSO UZRAUDZIBA SARGAT NO LIESMAS UN UGUNS
ISPEJIMAS! NAUDOTI TIK PRIZIDRINT SUAUGUSIESIEMS. SAUGOTI NUO LIEPSNOS IR UGNIES
OPOZORILO! UPORABLJATI SAMO POD NADZOROM ODRASLE OSEBE. HRANITI LOCENO OD
ODPRTEGA OGNJA.

UYARI! YALNIZCA YETISKIN DENETIMI ALTINDA KULLANIN. ALEVLERDEN VE ATESTEN UZAK
TUTUN

AVERTISMENT! A SE FOLOSI NUMAI SUB SUPRAVEGHEREA UNUI ADULT. A SE FERI DE FLACARI
Sl FOC

BHUMAHME! [IA CE U3MOMN3BA CAMO 10f] HAI3OP HA Bb3PACTEH. MA3ETE [JANEY OT
MAAMBK M O bH.

UPOZORENJE! KORISTITI SAMO POD NADZOROM ODRASLE OSOBE. DRZITE PODALJE OD
PLAMENA | VATRE

HOIATUS! KASUTADA VAID TAISKASVANU JARELEVALVE ALLI HOIDA LAHTISEST TULEST
KAITSTUD KOHAS

UPOZORENJE! KORISTITI SAMO UZ NADZOR ODRASLIH OSOBA CUVATI OD PLAMENA | VATRE
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+ After use, product may require additional air to increase firmness. Add air to desired firmness.

* Apres l'utilisation, il pourrait étre nécessaire d’ajouter de I'air au produit pour augmenter sa
fermeté. Ajoutez de I'air jusqu’a la fermeté souhaitée.

* Nach der Benutzung kann das Produkt zur Erhohung der Stabilitat die Zufiihrung von zusatzli-
cher Luft bendtigen. Luft bis zur gewiinschten Stabilitat zufiihren.

* Dopo l'uso, € possibile gonfiare ulteriormente il prodotto per aumentarne la stabilita e la durezza
in base alle proprie esigenze.

* Na gebruik heeft het product mogelijk wat extra lucht nodig om steviger te worden. Voeg lucht
toe tot de gewenste stevigheid bereikt wordt.

* Después de su uso, puede ser necesario anadir mas aire en el producto para aumentar la
firmeza. Anada aire para conseguir una firmeza adecuada.

» Efter brug kan produktet have brug for ekstra luft for at ege stabiliteten. Tilfej luft for at ege
stabiliteten.

* Apos o uso, o produto pode exigir ar adicional para aumentar a sua firmeza. Adicione o ar para
obter a firmeza desejada.

» META TH XPHEH, TO NMPOION MMOPEI NA XPEIAZTEI MPOZOETO AEPA INA THN AY=HIH THI
ITAGEPOTHTAZLZ. NPOIGELITE AEPA EQZ THN ENITEY=HTHE ENIOYMHTHZ ZTAQEPOTHTAL.

* BpeMsa OT BpeMEeHM M3fenue Haao nogka4nearts. [loGagnsiTe BO3ayX 0 HYXKHOM YNPYrocTu.

» Po pouziti muze vyrobek vyzadovat vzduch navic ke zvyseni pevnosti. Pridavejte vzduch, dokud
nedocilite kyZené pevnosti.

» Etter bruk vil produktet kunne beheve ekstra luft fer a oke fastheten. Fyll opp med luft til
produktet har nadd ensket fasthet.

« Efter anvidndning kan produkten behdva extra luft for att bli riktig fast. Blas upp tills 6nskad
fasthet uppnatts.

« Kayton jalkeen tuotteeseen tulee mahdollisesti lisdtd ilmaa tukevuuden takaamiseksi. Lisda
ilmaa, kunnes saavutetaan haluttu tukevuus.

* Po pouziti moze vyrobok vyzadovat' viac vzduchu na zvysenie pevnosti. Pridajte vzduch, aby sa
dosiahla pozadovana pevnost.

* Po uzyciu produkt moze wymagac dopompowywania. Dopompuj go, aby zapewnic jego
odpowiednia twardosc.

* A hasznalata utan a terméket esetleg ujra kell pumpaini. Pumpalja fel ajra, hogy biztositva
legyen a megfeleld keménysége.

* Péc lietosanas izstradajuma var bt nepieciesams iepist nedaudz gaisu, lai tas bitu stingraks.
lepdtiet gaisu, lidz tiek sasniegta nepiecieSama stipribas pakape.

* Panaudojus gaminj gali tekti jj papildomai pripasti. Pripiskite oro iki reikiamo lygio.

* Po uporabi bo izdelek za vecjo trdnost morda potreboval dodaten zrak. Dodajte toliko zraka, da
dosezete zeleno trdnost.

« Kullandiktan sonra, tiriin sertligin arttinimasi icin ilave havaya ihtiyac duyabilir. istediginiz
sertlige ulasmak icin hava ekleyin.

* Dupa utilizare, poate fi necesar aer suplimentar pentru cregterea soliditatii. Adaugati aer pana la
soliditatea dorita.

* BbsmoxHo e cneq ynotpeba NpoAyKThT Aa ce HyX[dae oT olle Eb3ayX, 3a Aa ce NoBULLIN
TeBpaocTTa. [lobaBeTe Bb3OyX cbobpa3Ho KenaHaTa TBbPOOCT.

* Nakon koristenja, proizvodu je potreban dodatni zrak kako bi se povecala ¢vrstoca. Dodavajte
zrak do zeljene cvrstoce.

* Parast kasutamist voib juhtuda, et tootele tuleb tarvis lisadbhku tugevuse parendamiseks. Lisage
6hku kuni ndutava tugevuseni.

* Posle koriscenja, moze biti potrebno da se proizvod dodatno naduva da bi bio ¢vrsci. Napumpa-
jte dodatno do postizanja zeljene cvrstine.
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150 ke
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Hofb OTXOQOB Ha MYCOPHBIE NOMKIOHL
Hawa npHBepREHHOCTE Lenu oBecneYeHuA IK0NOTHYLCKM
YCTOW4YMBOTO Dygyero

19T mx 97 cm x 51 cm /
75" x 38" x 20°

| savartyna atiduodamuy atlieky maZinimas iki nulio
I'_M'lsu_ isipareigojimas tvariai ateiciai
Si déZé buvo pagaminta i$ perdirbtos medZiagos!

Www.505-1UBY-5aar.com

TRITECH® AIR MATTRESS

TWIN BUILT-IN AC PUMP

* Tritech® Internal Support System is 44% more
stretch resistant, retains 19% more pressure
and is 18% stronger than PVC

* Built-in AC pump inflates the bed in 3 minutes
Surrounding frame design prevents roli-off
and increases stability

Contents: 1 air matiress, 1 storage bag, repair

patch

Made in China

I MATERASSO SINGOLO
TRITECH® (MOD. TWIN) CON
POMPA CA INCORPORATA

» i sistema di supporto internc in Tritech® e del
44% piu di resistente agl stiramenti, offre il
159% in pil di pressione deilana ed e del 18%
pill robusto dei PVC

* La pompa CA da gonfia il materasso in 3 minut:

= |i profilo avvolgente previene le cadute
accidentali mentre si dorme e migliora la
stabilita

Contenuto” 1 materasso gonfiabile, 1 custodia,

toppa di riparazione

Prodotto in Cina

4= TRITECH® LUFTMADRAS
ST@RRELSE STOR ENKELT MED
INDBYGGET AC-PUMPE

= Tritech® indvendigt stettesystem er 44 %
mere streekfast, holder 19 % bedre tryk og er
16% steerkere end P\

* Indbygget AC-pumpe pumper sengen op pa
3 minutter

* Den omsluttende rammekonstruktion
forhindrer fald ud af sengen og eger komfort
og sikkerhed

Indhold: 1 luftmadras, 1 opbevaringspose,

reparationslap

Lavet i Kina

= HAQYBHOM MATPAC TRITECH®
NONYTOPHRIMA (TWIN) CO BCTPOEHHbIM
BO3AYLLHBIM HACOCOM NEPEMEHHOIO TOKA

* CucTema BHyTpEHHER nogaepssm Tritech® Ha
44% Gonee yCTOWYWEA K PACTRXEHWID,
BbigepxuaasT Ha 19% Donbilee nasneHns U
Ha 18% npouxes, yem MBX

* BLTpOEHHLIA HACOC NEPEMEHHOID TOKA
HEOYBAET MaTpac 38 3 MUHYT

* KoHCTPYKUMA ¢ BOPTHKOM ND NEPUMETDY
NPELOTEPAWAET CKATHBAHUE W NOBHILAST
YCTOWYMBOCTE

B komnnekT sxoqat 1 HagysHoW MaTpac,

1 MELWOK ANA XPEHEHWA, DEMOHTHEA Sannara

Cpaenato 8 Kntae

+— TRITECH® TWIN LUFTMADRASS
MED INBYGGD AC-PUMP

* Tritech® invandiga stidsystem ar 44 % mer

stretchmotsténdskraftiot och haller trycket
15 % battre och ar 18 % starkare an PVC
* Inbyggd AC-pump blaser upp madrassen pa
3 minuter
* Den cmgivande ramkonstruktionen ferhindrar
avrulining och okar stabiliteten
Innehall: 1 luftmadrass, 1 forvaringsvaska
reparationsiapp
Tillverkad i Kina

== MATERAC TRITECH® TYPU
TWIN Z WBUDOWANA POMPA AC
* Wewneirzny system wsparcia Tritech® jest o
44% bardzie] odpomy na rozcigganie,
utrzymuje o 19% wiekszy nacisk i jest 0 18%
mocniejszy niz PVC
* Wbudowana pompa AC pompuje lozko w
3 minuty
* Konstrukcja ramy zapobiega staczaniu sig i
zwigksza stabiinosc
Zawartosé: 1 materac dmuchany, 1 torba do
przechowywania, fatha naprawcza
Wyprodukowano w Chinach

PRIPUCIAMAS VIENGULIS
CIUZINYS SU INTEGRUOTA KS
POMPA ,, TRITECH®*

» Tritech®™ vidiné palaikymo sistema yra 44 %
atsparesne tempimui, iSlaiko 19 % didesnj
spaudima ir yra 18 % sfipresné nei PVC

* Integruotas KS siurbiys pripuia £iuZinj per
3 minutes

* Apgaubianti rémo konstrukcija apsaugo nuo
nukritimo ir suteikia stabilumo

Sudéfis: 1 priputiamas EiuZinys, 1 laikymo

krepéys, taisymo lopas

Pagaminta Kinijoje

I SALTEA GONFLABILA
TRITECH" CU POMPA DUBLA
C.A. INCORPORATA

Sistemul Tritech® cu suport intem este cu 44%

mai rezistent la intindere, retine 19% mai

multa presiune si este cu 18% mai putemic
decét PYVC-ul
* Pompa ¢.a. incorporatd umfia patul in 3 minute
* Cadrul pe toata circumferinta previne
rostogolirea si sporeste stabilitatea
Continut: 1 saltea gonflabila, 1 geanta de
depozitare, petic de reparatii
Fabricat in China

== TRITECH® KAHEKOHALINE
SISSEEHITATUD ELEKTRIPUMBAGA
OHKMADRATS

* Sigemine tugisisteem Tritech® on 44%

venimiskindiam, hoiab 19% paremini réhku ja
on 18% tugevam kui PVC

* Sisseehitatud elekinpump pumpab madratsi
tais 3 minutiga

* Umbrizraami ehitus vaidib Omberkukkumist ja
suurendab stabiilsust

Sisu: 1 Shkmadrats, 1 hoiukott, remondilapp

‘Valmistatud Hiinas

B MATELAS GONFLABLE TRITECH®
1 PLACE POMPE ELECTRIQUE INTEGREE

* Le systéme de soutien interne en Tritech® est
44 % plus reésistant a 'etirement, retient 13 %
plus de pression et est 18 % plus solide que
le PVC

* Le pompe électrique secteur intégrée permet
de gonfler le fit en 3 minutes

* La conception du cadre enveloppant
empéche de rouler hors du lit et augmente |a

bilite

enu . 1 matelas gonflable, 1 sac de

rangement, paich de réparation

Fabrique en Chine

== TRITECH® TWIN LUCHTMATRAS
MET INGEBOUWDE AC POMP

* Tritech® intern ondersteuningssysteem is

44% meer rekbestendig, houdt 19% meer
druk vast en is 18% sterker dan PVC
* Ingebouwde AC pomp blaast het bed in
3 minuten op
* Omringend frameontwerp voorkomt
wegrollen en verhoogt stabiliteit
Inhoud: 1 luchimatras, 1 opbergtas,
reparatiepatch
Geproduceerd in China

COLCHAO DE AR TWIN
TRITECH®* COM BOMBA CA
INTEGRADA

* O sistema de suporte intemo Tritech® & 44%
mais resistente ao estiramento, retem 19%
mais pressdo e € 18% mais resistente do
que o PVC

= A bomba integrada CA insufla a cama em
3 minutos

* O desenho da estrutura envolvente impede a
gueda & aumenta a estabilidade

Conteudo: 1 colchio insufiével, 1 saco de

armazenamento, remendo de reparagio

Fabricado na China

~ NAFUKOVACI MATRACE

TRITECH® (TWIN) S VESTAVENOU

PUMPOU NA STRIDAVY PROUD

= Material Tritech® pouZity ve vnitfnim opémeém
systému je 0 44 % odaolngjii viti protaZeni,

e 0 18 % vyséi tlak vzduchu a je 0 18 %

* Vestavéna pumpa na stfidavy proud o napéti
nafoukne iZko za 3 minut

* Ram kolem ldiZka zabrani sveleni z postele a
zvySuje stabilitu

Ob=ah 1 nafukovaci matrace, 1 taska pro

Zeni, zaplata pro opravy

Vyrobeno v Ciné

= KAKSIKERROKSINEN TRITECH®-

ILMAPATJA JA SISAANRAKENNETTU

SAHKOPUMPPU

* Sisainen Tritech®™tukijérestelma on 44 %
paremmin venymista kestavaa, 19 %
paremmin painetta yllapitévaa ja 18 %
vahvempaa kuin PVC-muovi

= Sisadnrakennetiu sahkdpumppu fayitaa
patjan 3 minuutissa

* Patjan ympdri kiertava kehys esiaa patjalta
kierghtamisen ja lisda vakautta

Sisalto: 1 imapatja, 1 sailytysiaukku

korjauspaikka

Valmistusmaa: Kiina

— TRITECH® KETSZEMELYES

LEGMATRAC BEEPITETT VALTAKOZO

ARAMU SZIVATTYUVAL

* A Tritech® belsd tAmaszitoszerkezet 44%-kal
jobban eilenall a nyllasnak, 19%-kal
nagyobb légnyomast tesz lehetdve, és
18%-kal erdsebb a PVC-né

* A beépitett, vaitakozo gramu szivattyd 3 perc
alatt felfujja az agyat

* A koriloleld vazzal rendetkezd kialakitas
megeldzi a legordilést és noveli a stabilitast

Tartalom: 1 db légmatrac, 1 db tarolozsak,

javitotapasz

Szarmazasi hely: Kina

== NAPIHLJIVA BLAZINA

TRITECH® TWIN Z VGRAJENO

ELEKTRICNO TLACILKO

* Motranji podpomi sistem Tritech® je 44 % bolj
odporen na raztezanje, zadrZi 19 % vetj
pritiek in je 18 % moér

= Vgrajena AC tlaéitka napihne zraéno blazino
v 3 minutah

* Zasnova okroznega ohvirja prepretuje zdrs
in povetuje stabilnost

‘Vsebina: 1 napihijiva blazina, 1 torba za

shranjevanje, zaplata za popravilo

lzdelano na Kitajskem

= TRITECH* HAOYBAEM OHOLIEK

TWIN C BrPALOEHA EJ. MOMMNA

* CHCTEMETE 38 BuTpewHa onopa Tritech® e
44% no-yCTOW4MBE HE pPa3TAraHE, 3agbpwa
19% nosese HanArase ¥ e 18% no-3gpasa
ot PVC

* Brpanesa enexTpudecka nomna AC Hagyes
NETNOTE 38 3 MAHYTH

* Ou3ainbT Ha obBMBALETE PEMKA
NPEAOTEPETABA WINANAHE W YBENWYaBa
rwompopTa

Cuabpwatwe: 1 Gp. Hagysaem growes, 1 G6p.

YAHTE 38 ChXPEHEHWUE, NENeHKa 58 DEMOHT

MpouseegeHo B Kurtan

~ DUSEK NA NADUVAVANJE

TRITECH® QUEEN SA

UGRADENOM AC PUMPOM

* Tritech® sistem unutradnje podrike je 44%
otpomiji na istezanje, zadrzava 19% veci
pritisak i 18% je jati od PVC-a

* Ugradena AC pumpa naduvava dusek za
3 minuta

* Dizajn okvira sprefava klizanje i povecava
stabilnost

SadrZaj. 1 dudek na naduvavanje, 1 torba za

skladidtenje, zakrpa za popravku

Proizvedeno u Kin

wa TRITECH® TWIN-SIZE

LUFTBETT MIT INTEGRIERTER

ELEKTROPUMPE

* Innentrager aus TriTech® -Material sind bis zu
44 % dehnbarer, 19 % lufidruckbestandiger
sowie 18 % robuster als traditionelles PVC

* Integrierte Elektropumpe zum Aufpumpen
des Lufibettes in 3 Minuten

* Umiaufendes Rahmendesign verhindert
Herunterrollen und verbessert die Stabilitat

Inhalt: 1 Lufibeit, 1 Aufhewahrungstasche

1 Reparaturflicken

Hergestelit in China

= COLCHON DE AIRE TWIN
TRITECH* CON BOMBA CA
INCORPORADA

» El sistema de soporie interno Tritech® es un
44 % mas resistente al estiramiento
conserva un 19 % mas de presion y es un
18 % mas resistente que el PVC

* La bomba incorporada CA infla el colchon en
3 minutos

* El disefio con borde redondeado previene fa
caida y aumenta la estabilidad

Contenido: 1 colchan hinchable, 1 bolsa de

almacenamiento, parche de reparacion

Fabricado en China

= TRITECH® AINAO AEPOLTPQOMA
ME ENIOMATOMENH AC ANTAIA

- TO EYITHMA EEQTERIKHE YNIOITHP
Tritech® EINAI 44% MO AM
TENTOMA, AIATHPE] KATA 19% MEPIZIOT
MIEEH KAl EINAI KATA 18% IZXYPOTEPO ANO
TO PVE

- ENEOMATOMENH AC ANTAIA TTOY
SOYIKONEI TO KPEBATI ZE 3 AENTA

-0 E o MEPIGEPEIAKDY
nAs FH KAITO
TAIZTPHMA KAl ANEI THN ETATEEPOTHTA

NMEPIEXOMENA: 1 AEPOET A, 1 TEANTA

Ao IHE, EMIPAMMA EMIZ HI

ATAE| AZETAI ITHN KINA

TRITECH®-LUFTMADRASS

TWIN INNEBYGD AC-PUMPE

» Tritech® internt stattesystem er 44 % mer
strekkbestandig, holder 19 % mer trykk og er
16 % sterkere enn PVC

* Innebygd AC-pumpe bldser opp sengen pa
tre minutter

= Omgivende rammedesign forhindrer avrulling
og oker stabiliteten

Innhold: 1 luftmadrass. 1 oppbevaringspose,

reparasjonstapp

Laget i Kina

= TRITECH® DVOJITA

ZABUDOVANA PUMPA AC PRE

NAFUKOVACIU POSTEL

* Vnitorny podpomny systém Tritech® je o 44 %
odolnejdi voti roztishnutiu, udrZio 19 %
vyidi tlak a je o 18 % pevnejgi ako PVC

* Zabudovana pumpa stnedavy prud nafikne
postel za 3 mindt

* Obklopujici ram zabrafuje prevaleniu =a
mima postel a zvysuje stabilitu

Obsah: 1 nafukovacia postel, 1 skladovacia

taska, zaplata na opravu

\fyrobené v Cine

— PIEPUSAMAIS MATRACIS _
TRITECH® AR DUBULTU IEBUVETU
MAINSTRAVAS SUKNI, ZMERS TWIN

= Tritech® iek&&ja atbalsta sistEma ir par 44%
izturigaka pret sbepdanu, saglaba par 19%
lielaku spiedienu un ir par 18% stipraka neka
PVH parklajums

* Ar iebdveto maigstravas sikni gultu var
piepist 3 mindsu laika

» Apkart esosais ramis ir veidots 18, lai novérstu
izkrid&anu un nodrogindtu lielaku stabiliati

Komplektacijas: 1 piepd3amais matracis,

1 soma uzglabaianai, ielaps remontam

RaZots Kind

TRITECH?® SiSME YATAK iKiZ

YERLESIK AC POMPASI

= Tritech® Dahili Destek Sistemi gerilmeye
kargi %44 daha direnglidir, %19 daha fazia
basinci korur ve PVC'ye kiyasla %18 daha
guglodar

* Yerlegik AC pompasi yatadi 3 dakikada sigirir

* Etrafini gevreleyen gergeve tasanmi
yuvarianmay onler ve dengeyi artinr

Igerik: 1 adet gigme yatak, 1 adet saklama

cantasi, onanm yamas

Cin'de yapiinmgtr

== MADRAC NA NAPUHAVANJE
TRITECH® TWIN S UGRADENOM
AC PUMPOM
* Tritech® sustav unutarnje potpore je 44%
otpomniji na rastezanje, zadrZava 19% veti
pritizak | 18% je jati od PVC-a
* Ugradena AC pumpa napuhuje madrac za
3 minute
* Dizajn ckruZnog okvira spriecava klizanje i
povecava stabilnost
Sadrzaj- 1 madrac na napuhavanje, 1 torba za
pohranu, zakrpa za popravak
Proizvedenc u Kini
#la¢ G Aaga TRITECH® 4
#l il Jat daase Al
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distribuido y representado en la Union Europea por [ Hergestellt fur Veririeb sowie Vertretung innerhalb der Europaischen Union durch / Fabbricato per conto
di, distribuito e rappresentato nell'Unione Eurcpea da Bestway Europe S.p.a., Via Resistenza, 5, 20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italy.
Represented in United Kingdom by Bestway Corp UK Ltd. 8 Wentworth Road, Heathfield Industrial Estate, Newton Abbot, Devon, TQ12 6TL.
Represented in Latin America by / Représenté en Améerique latine par / Representado en Latinoamérica por { Representado na América Latina por Bestway
Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile.

Represented in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, Unit 2/98-104 Camarvon St Silverwater, NSW 2128, Australia.

Represented in North America by / Représenté en Amérigue du Nord par / Representado en Norteamérica por Bestway [(USA) Inc., 3435 S. McQueen Road,

Chandier, AZ 85286, United States of America.
www.bestwaycorp.com
Made in China / Fabrigué en Chine / Fabricado en China / Hergestellt in China / Prodotto in Cina / Fabricado na China

Please retain for reference

A conserver pour consulter par la suite
Bitte zur spateren Verwendung aufbewahren
Conservare le istruzioni

Bewaren om later te kunnen raadplegen
Se ruega conservar como referencia
Opbevares il reference

Conservar para consultar no futuro

YN E TO MAPON MA MEAADNTIKH
ANADOPA

CoxpaHAWTE YNAKOBKY © PEKOMEHAALMAMM
W3ITOTOBWTENA

Uchovejte pro pozdéjsi pouiti
Oppbevares for senere referanse

Skall sparas som referens

Sdilyttak3a mydhempa3 tarveita varten
Prosim, uchovajte pre budlcu potrebu
Zachowaj instrukcie na przysziosc

Kérjik, drizze meg, késdbb szikség lehet ra

Lidzu, saglabajiet turpmakam uzzinam
Pasilikite paskaityfi veliau
Hranite za uporabo v prihodnje

Lutfen ileride basvurmak dzere saklayin
Va rugam sa refineti aceasta pentru referinte

3anaseTe 3a crpaska

Molimo satuvajte broguru
Sdilitage tulevaseks kasutuseks
Spremite za kasniju uporabu
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Zero Waste to Landfill Facilities
Our Commitment to a Sustainable Future
E A This Box Was Made With Recycled Materialt
T

! Keep it going - recycle this box after use 37a ¥opobka waroToaneHa w2 nepepaboTadHoro marepuanat Nenutraukite perdirbimo ciklo -panaudoje déZe ja perdirbkite
MpogomkWTe 3T0T TPEHA - 0TNPaBLTE KopoBky Ha nepepaboTky nocne
Zéro déchet en centre d'enfouissement MCTIONL30BAHUA.

Notre engagement en faveur d'un avenir responsable

Brez odpadkov na odlagaliscih

Nasa zavezanost trajnostni prinodnosti

Ta Skatla je bila izdelana iz recikliranega materialal
Kar tako naprej: po uporabi reciklirajte to Skatlo

Cette boite a été fabriguée avec des matériaux recyclés Provoz z programu Zadny odpad na skladku
,’ Conftinuez notre démarche, recyclez cefte boite aprés utilisation Nas zavazek pro udrZitelnou budoucnost
. . Tato krabice je vyrobena z recykiovaného materialu
Kati Atk Sahalanna Gidecek Sifir Atk
Sirdirulebilir Bir Gelecek Taahudimuz
Bu Kutu Gern Donisturdimis Malzeme ile Uretilmistir!
Bunu sirdarin - bu kutuyu kullandiktan sonra gen dondsturin

Keine Entsorgung bei der Milldeponie notwendig Nepreruste cyklus - po pouZiti tuto krabici recyklujte
Unser Bekenntnis zu einer nachhaltigen Zukunft
Diese Box wurde aus recyceltem Material hergestelit!
Helfen Sie mit - Recyceln Sie diese Box nach Gebrauch

tALC €

Ikke noe avfall til deponianlegg
Var forpliktelse til en barekraftig fremtid
Denne boksen ble laget av resirkulert materiale!

Zero rifiuti in discarica Foriseft med det - resirkuler denne boksen etter bruk Zero reziduuri la gropile de gunoi
Il nostro impegno per un futuro sostenibile Angajamentul nostru pentru un viitor sustenabil
Questa confezione & stata realizzata interamente con materiali di Noll produktavfall till deponi Aceasta cutie a fost fabricata din material reciclabill
ficicio. Vart engagemang for en hallbar framtid Tineti-o tot asa - reciclati aceastd cutie dupa utilizare
: Dalle anche tu una nuova vita - riciclala dopo l'uso Denna lada ar glord av atervunnet n‘-_atenall
Bryt inte trenden - atervinn aven du ladan efter anvandning ChOpPBKEHWA C HYNEBW OTNAALLUMK 3a AenoHWpaHe e
Geen afval naar stortplaatsen AHTAMMMEHTET HM 38 YCTOWYMBO DLaewe
Onze inzet voor een duurzame toekomst Ei kaatopaikkajatetta Tasu kyTWA e napaboTeHa OT peyMknupad marepran!
Deze doos is gemaakt van gerecycled materiaall Sitoumuksemme kestavaan tulevaisuuteen MpogrnxaeaiTe Hanpen - PELWKNWPAATE Ta3n KyTUA cned ynotpeta 0
Zet dit verder - recycle deze doos na gebruik. Tama laatikko on valmistettu kierratysmateriaalista
Jaa hyvaa eteenpain - kierrata laafikko kayton jalkeen Nema otpada na odlagalistima

Instalaciones de Cero Residuos al Vertedero

Nuestro Compromiso con un Futuro Sostenible

iEsta caja se ha fabricado con material reciclado!

Mantenla en circulacion: recicla esta caja después de usarla

Nasa predanost odrZivoj buducnosti
Ova kutija je napravljena od recikliranog materijalal
Mastavite tako - reciklirajte ovu kutiju nakon upotrebe

Nulové mnozstvo odpadu na skladkach
Nas zavazok pre udrzatefnu budicnost
Tato Skatufa bola vyrobena z recyklovaného materialul
Pokratujte v tom - po pouZiti recyklujte tito Skatulu Priigilatesse jaatmeid ei lisa
Nul affald til affaldsdeponi Oleme piihendunud jatkusuutlikule tulevikule
Vores forpligtelse for en baredygtig fremtid Zero odpadow na skladowiskach See karp on valmistatud ninglussevietud materjalist!
Denne kasse er lavet af genbrugsmateriale! Nasze zaangaZowanie w Zrownowazona przysziosc Jatkake samas vaimus - andke see karp ringlusse
Hold den i kredsiebet - send denne kasse til genbrug efter brug To pudetko zostaio wykonane z materialu z recyklingu!

Kontynuuj - oddaj to pudetko do recyklingu po uZyciu Nula otpada za deponije
Nasa posvecenost odrZivoj buducnosti
Ova kutijza je napravijena od recikliranog materijalal
Mastavite tako: Reciklirajte ovu kutiju nakon upotrebe

Zero Residuos para Instalagdes de Aterro Sanitario
0 Nosso Compromisso para um Futuro Sustentavel
Esta caixa foi fabricada com material reciclado!

Nulla hulladék a hulladéklerako létesitményekbe
Elkitelezettségiink egy fenntarthato jovoert

Mantenha-a em circulacdo - recicle esta caixa apos a sua utilizagdo Ez a doboz Gjrahasznositoft anyaghol készoit!
Ne szakitsa meg a lancot: hasznalatot kovetden hasznositsa Ujra N e e
MHAENIKA ANOBAHTA ZE XYTA (ETKATAZTAXIEIX At i (3 g ik
YTIEIONOMIKHE TA®HE) Vairs nekadu atkritumu, ko ved uz poligoniem I h a I 1
AYTH EINAI H AEIMEYIH MAX I'A ENA BIOZIMO MEAAON Tas ir musu solijums ilgtspéjigai nakotnei ey g pticall ik 3 sl Joal g
AYTO TO KOYTI EINAI KATAZKEYAZIMENO AMO ANAKYKAQMENC &7 kaste ir izgatavota no parstradatiem matenaliem -
YAIKO! Turpini tapat - péc lieto§anas to nodod parstradei [ ] . A

ZYNEXIZTE ME TON IAIO TPONO - ANAKYKAQZITE AYTO TO KOYTI
META TH XPHZH




